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                        Cathedral Basilica of 
Saints Peter and Paul 

 XVIII Domingo del Tiempo Ordinario
2 de agosto de 2026

Comunión     	               

Ritos Iniciales
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Music reprinted under One License #A-716682  All rights reserved.  Used with permission.

Sacerdote: "Éste es el Cordero de Dios, que quita el pecado del mundo.  
	           Dichosos los invitados a la cena del Señor".  Todos:

Rito de Conclusión
Saludo, Bendición Sacerdotal y Despedida

Agnus Dei/Cordero de Dios      Misa Santa Fe      Mary Frances Reza

Oración Después de la Comunión

Rito de la Comunión 
Padrenuestro

La Paz

Entrada                        ¡Que Bueno Es Mi Señor!         

Señal de la Cruz y Saludo

Amén          	                            Misa Santa Fe              Mary Frances Reza

     	   Señor, Tú Eres el Pan                    Tradicional

Recessional	 Caminando Juntos            Eduardo de Zayas                  
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CAMINANDO JUNTOS
Eduardo de Zayas

© 1964, Eduardo de Zayas. Obra publicada por OCP. Derechos reservados.
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Éste es el Misterio de la fe         Misa Santa Fe            Mary Frances Reza

CAMINANDO JUNTOS
Eduardo de Zayas

© 1964, Eduardo de Zayas. Obra publicada por OCP. Derechos reservados.

Mi co ra zón se a le gra, con ti go voy, Se

a las Estrofas

ñor.

Estribillo

“A diós”, quie re de cir: “¡Va ya us ted con Dios!”

1.
2.
3.
4.

Si Él
y

y
Va

nos
mos
vie
sa

des
siem
ne
lu

pe
pre
con
do a

di
so
mi
to

mos
los
go,
dos

con
si

qué
con

un
nos
se
un

gu
gran

bre
fal

ve a
ta

ro an
a

diós.
Dios.
dar.
diós.

Estrofas

1.
2.
3.
4.

Ca
Va

¡Dios
No

mi
mos
es
ca

buen
mi

nan
siem

do
pre a os

a
no

mi
so

jun
cu

tos
ras,
go
lo,

va
si
pa
por

ra
que

mos
nos

a
fal
ca

voy

sa
ta el
mi
con

sol.
lir,

nar!
Dios,



-2- -3- -4-

Liturgia de la Palabra
Unidos en Cristo, Página 79

Oración Colecta

Homilía

Profesión de Fe 	                                             Unidos en Cristo, Página 161 

Plegaria Universal

Liturgia Eucarística
Preparación del Altar y de las Ofrendas

Oración sobre las Ofrendas

Plegaria Eucaristíca

Gloria                                 Misa Santa Fe                Mary Frances Reza

Sanctus                                  Misa Santa Fe             Mary Frances Reza

GLORIA/GLORY TO GOD
Misa Santa Fe

Mary Frances Reza

Spanish text © 1975, 1991, Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano.
All rights reserved. Sole US agent: US Conference of Catholic Bishops. Used with permission. 

English text © 2010, ICEL. All rights reserved. Used with permission. 
Music © 2009, 2011, Mary Frances Reza. Published by OCP. All rights reserved. 
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Estrofas

1.  Por tu inmensa gloria te alabamos,
    te bendecimos, te adoramos,
    te glorificamos, te damos gracias,
    Señor Dios, Rey celestial,
    Dios Padre todopoderoso.
2. Señor, Hijo único, Jesucristo,
    Señor Dios, Cordero de Dios,
    Hijo del Padre,
    tú que quitas el pecado del mundo,
    ten piedad de nosotros;
    tú que quitas el pecado del mundo,
    atiende nuestra súplica;
    tú que estás sentado
    a la derecha del Padre,
    ten piedad de nosotros.
3. Porque sólo tú eres Santo,
    sólo tú Señor,
    sólo tú Altísimo, Jesucristo,
    con el Espíritu Santo
    en la gloria de Dios Padre. Amén.

Verses

1. We praise you, we bless you,
    we adore you, we glorify you,
    we give you thanks for your great glory,
    Lord God, heavenly King,
    O God, almighty Father.
2. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
    Lord God, Lamb of God,
    Son of the Father,
    you take away the sins of the world,
    have mercy on us;
    you take away the sins of the world,
    receive our prayer;
    you are seated at the right hand
    of the Father, 
    have mercy on us.
3. For you alone are the Holy One,
    you alone are the Lord,
    you alone are the Most High, Jesus Christ, 
    with the Holy Spirit,
    in the glory of God the Father. Amen.

GLORIA/GLORY TO GOD
Misa Santa Fe

Mary Frances Reza

Spanish text © 1975, 1991, Comisión Episcopal de Pastoral Litúrgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano.
All rights reserved. Sole US agent: US Conference of Catholic Bishops. Used with permission. 

English text © 2010, ICEL. All rights reserved. Used with permission. 
Music © 2009, 2011, Mary Frances Reza. Published by OCP. All rights reserved. 
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        	                 David Hurd
Acto Penitencial y Kýrie, Eléison
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Cantor: ALL:

Sacerdote: " . . . para que este sacrificio, mío y de ustedes, sea agradable a Dios,   
                      Padre todopoderoso".  Todos:

Aclamacion antes del Evangelio                                    Michael Joncas       
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Music: Mass for John Carroll, Michael Joncas, © 1990, GIA Publications, Inc.
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Al - le - lu-ia, al - le -

� � �
lu - ia!

Music: Mass for John Carroll, Michael Joncas, © 1990, GIA Publications, Inc.
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Ofertorio                       Himno a Jesucristo             Carmelo Erdozáin

Primera Lectura 	                      Isaías 55, 1-3
Vengan a comer.  

Segunda Lectura   			             Romanos 8, 35. 37-39
Nada podrá apartarnos del amor que Dios nos ha manifestado en Cristo Jesús.

Salmo Responsorial               Salmo 144                    Manuel F. García

Evangelio 			      		      	  Mateo 14, 13-21
Comieron todos hasta saciarse.

No sólo de pan vive el hombre,
sino también de toda palabra que sale de la boca de Dios.


